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Magna PT B.V. & Co. KG

Hermann-Hagenmeyer-Str. 1, 74199 Untergmuippenbach Delivery no. / Date: 7245080 / 18.04.2021
GETRAG S.P.A. Purch. ord. no.: 5500039863
PLANT MODUGNO Purch. ord. Date:
ViIA DEI CICLAMINI 4 Supplier's no.: 0000008003
70026 MODUGNO Order no. / Date: 30020568 / 13.09.2017
ITALIEN Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665
Packager Int. Cons.:
01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114
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:

Delivery note

p verifica Su Ci

Weighis (gross/net)
Gross weight  1.879,500 KG Net weight 1.545,600 KG Volumes 2,800 M3
ltem Material Quantity Weight
Description
000010 2510200912 8.400 PC 1.545,600 KG
Clutch Actuator Pump
Customer article number: 2510200912Position1
900001  TBA-b20921 7 PC 105 KG
MULTI-PATH PALLET WOOD/STEEL 600x800
900002 TBA-520880 140 PC 181 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R
900003 TBA-550528 7 PC 16 KG
VDA KLT Pallet Cover A0B06 DKG
900004  TBA-520890 140 PC 32 KG
VDA KLT-COVER D43
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA Bad Windsheim
KUEHNE+NAGEL s..L
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: @Q&m
Quantita effettiva:
Tipo Imballagglo
Quantita Imballi:
Conformjta alle schede d‘1mhallo \% -
Datac lio: ’L(-L
Firma
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-StraBe 1 Untergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amitsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschaftsfihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandre Morandini BIC: DRESDE FF 604
WWw.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach
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GR/TSSUE SLIP
VENDOR  -PLANT: 0004 RECIPIENT
-NO: 0000008003

Magna PT B.Y. & Co. KG
Burgbernheimer Strasse &
D-91438 BAD WINDSHEIM

-PLANT-CUST: 0100
-NUMBER: 30005665

MAGNA PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4
1-70026 MODUGNO

SHPMT.REF.NO.:267263

18.04.2021-22.22
Page 01.1
UNLOADING POINT: 14248
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
SHIPPING TYPE:
CARRIER:

-NUMBER:

Truck (Custome
Schweitzer

DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 21.816
CONTAINER ID:

DN-NO REF.NG. -CUST. QrY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD. NG.
~DATE REF.NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITM PACK.MATL -OTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7245071 2500643600 210 PC S/ Transmission Housing Chart 5600034311
22.04.2021 2500643600 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 6 - X 3 TBA-501494

Py 36 - X 0 TBA-501492
7245072 2500666701 180 PC S/ Clutch Housing Chart 5500036317
19.04.2021 2500666701 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 6 - X 30 TBA-501494

P: 36 - X 0 TBA-501543
7245073 2510630003 150 PC S/ Transmission Housing cpl 5500043068
22.04.2021 2510311480 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 6 - X 25 TBA-b01494

P: 36 - X 0 TBA-501711
7245074 2510311661 150 PC S/ Clutch Housing cpl 5500039229
20.04,2021 2510311661 Knorr, Hr, 019841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 5 - X 30 TBA-501494

Fz 30 - X 0- TBA-501712
7245075 2510312261 30 PC S/ Clutch Housing cpl 5500041214
19.04.2021 2510312261 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 Bz 1- X 3 TBA-501494

P: 6 - X 0 TBA-501712
7245076 0550722445 3.640 PC S/ Hub System 1st/7th Gear cpl 5500043774
21.04.2021 0550722445 Knorr, Hr, 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P 13 - X 280‘ TBA-520921

P: 260 - X 0 TBA-501668

P: 260 - X 0 TBA-520880

P: 13 - X 0 TBA-550528
7245077 0550723445 3.640 PC S/ Hub System 2nd/6th Gear cpl 5500043774
21.04.2021 0550723445 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 13 - X 280 TBA-520921

p: 260 - X 0 TBA-520880

P: 260 - X 0 TBA-501668

p: 13 - X 0 TBA-550528
GR: QUANTITY CHECK: - GOODS CHECK:
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GR/ISSUE SLIP
VENDOR  -PLANT: 0004

-NO: Gococ0s003

Magna PT B.V. & Co. KG

Burgbernheimer Strasse 5

D-91438 BAD WINDSHEIM

SHPMT.REF . NO. : 267263
RECIPIENT
MAGNA PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
1-70026 MODUGND

-PLANT-CUST: 0100
-NUMBER: 30005665

18.04.2021-22:22
Page 01.2
UNLOADING POINT: 14248
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTHN:
SHIPPING TYPE:
CARRIER:

-NUMBER :

Truck (Custome
Schweitzer

DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 21.816
DN-NO REF.NO. -CUST. Q7Y UcM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
-DATE REF.ND. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITM PACK . MATL -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7245078 0550724445 3.640 PC S/ Hub System 3rd/5th Gear cpl 5500043774
21.04.2021 0550724445 Knorr. Hr. 09841/407-6133 / (9841/407-611
010 P: 13 X 280 TBA-520921

P: 260 X 0 TBA-5011668

P: 260 X 0 TBA-520880

P 13 X 0 TBA-55(528
724507¢ (0550730432 3.640 PC S/ Hub System 4th/Rev Gear cpl 5500043774
21.04.2021 0550730432 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 13 X 280 TBA-520921

P: 260 X 0 TBA-501668

P: 260 X 0 TBA-520880

P: 13 X 0 TBA-550528
7245080 2510200912 B.400 PC S/ Clutch Actuator Pump 5500039863
19.04.2021 2510200912 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 p: 7 X 1.200 TBA-520921

B 140 X 0 TBA-520880

P: 140 X 0 TBA-520890

P: 7 X 0 TBA-550528
7245081 2510204509 3.840 PC S/ Clutch Cooling Pump 5500039863
19.04.2021 2510204509 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 p: 4 X 960 TBA-520921

P: 80 X 0 TBA-520880

P: 80 X 0 TBA-520890

2 4 X 0 TBA-550528
Tt o VI T o
GR: QUANTITY CHECK: GOODS CHECK:
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rosa = Ewsmplar filr Absender rose = Exemplaire de |'expéditeur rose = Exemplaar voor afzender rosa = Essemplare per mittente pink = Copy for sender roga = Exgmplar for afsender
hlau = Exemplar fir Empfénger bleu = Exemplaine du destinataire Blau = Exemplaar voor geadresseerde  biu = Essemplare por destinatade blue =Copyforconsignes  blaa = Examplar for modtager

vert = Exemplaire du transperteur varde = Egsemplare partransporiators  green = Copy for camier gréin = Exemplar for befordrer

Best.-Nr. 13108 - Verkehrs-Varlag J. Fischer - Corneliusstr. 49 - 40215 Diisseldorf - Telefon 02 11"~~~ = « E-Mail: vwf@verkehrsverlag-fischer.de

nach giilligem ADR

Les parlies encadrées de lignes grassas
doivent &tra remplis par le transporleur,

ahmtan Bubri-

ken mUssen vom Frachtflmer avsyuslilit werden

griin = Exempﬁr for Frachlmhre@

graen = Exemplaar voor vervogrder

Magna PT B.V. & Go. KG

1 ‘Abgender (Name, AnsEliitdBand] fil3 'f: WA W *
Expéditeur {nem, adikeshinaks) eSS INTERNATIONALER
& RN T L A S FRACHTERIEF
LETTRE DE VOITURE
INTERNATIONAL

Digse Befdrdarung um;rllegl {roiz elner
gegentelligen Abmachung den Bestim-

Cae transpart est soumls, nenebstant
toute clawse cantraire, & la Con-

Werk Bad Windsheim mungen des Oberainkommans dber den venilen relaiive au contrat de trans-
- Logistik Beforderungsvertiag im internationalén port intemational de marchandises

gistik - StraBengdterverkehr {CMR). par route {CMR).
Burghernhaimer Strafa 5

Empfangsr (Name, Anschrift, Land) " N
2 Betlinatire (nom, adresse, pays) b1433 Bad Windsheim
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Frachifuhrsr (Name, Anschrift, Land) =
Transporteur (nom, adresse, pays)
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Nachiolgende FrachtfQhrer (Name, Anschrilt, Land)
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Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)
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Unterscheiit und Stempe! des Frachtfhrars

Stempel des Emplingers
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